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12

Doî Satrappoin de çà, e de là ghe stan

A l'ærta: chi è a ra drîta o l'ha un spadon

Sfodraoù, chi luxe, e ascciaña ro caban:

E l'âtro un diavo o l'ha de siggillon.

L'un dro secretto o l'ha re ciave in man,

E in ro çivî destriga ogni costion.

L'è Generâ quell'âtro, e questo o pœu,

Senza processi, fâ impiccâ chi o vœu.


13

Ghe fan coroña intorno gren Circassi

Con picche, e con labarde smesuræ,

Con gippoin de scarlatto ben smargiassi

Tutti de gallon d'oro recamæ.

Così lasciù d'in çimma a curti passi

Passâ ra mostra o vedde dre sò armæ,

E re squaddre davanti a ra sò cêra

Ceigan zu fin in terra arme, e bandêra.


14

Marcian d'Egitto per i primmi i Fanti

Con quattro cappi, cioè doî çittadin,

E doî çernûi fra ri ommi ciù sbaffanti,

Ciamæ dro Nilo fin da ri confin,

Donde, zà navegavan per avanti

Dri bastimenti grossi e dri piccin.

Ancœu gh'è tutta terra coltivá,

E ghe nasce dro Gran particolâ.


15

D'esti quattro squadroin, ven primma quello

Chi stava in tra cianura Lixandriña,

Che per Ponente a va drîta a livello

Da ra banda, che all'Africa confiña.

Araspo è cappotruppa, un gran çervello,

E in tutto forte, fœura che in squarçiña;

Ma o l'è per fâ dre cabale bravissimo,

E dell'arte moresca pratichissimo.


16

Ro secondo è de quelli che ciù in là

Pe ra costa Asiatica viveivan:

Guidaoù l'è da Arontêo, ch'âtro o non ha

Che titoli, ri quæ ro distingueivan,

Dro resto poi o l'era un tannanà

E ri arme a guerrezzâ no ro moveivan:

Ma ra superbia, e ra commoditæ

Ghe missan d'intrâ in guerra sta coæ.


17

Ven per terzo un squadron, che da per lê

O porreiva un’eserçito formâ;

Tanto che ognun direiva comme in pê

Pœu mantegnî l'Egitto tant'ármâ;

E pù tutta (oh miracoro dro çê!)

Da uña sola çittæ l'è reclutá:

Parlo dro Cairo, e questo gran strœuppon,

Tangaro in guerrezzâ, meña Campson.


18

Ro quarto, che d'Egitto o l'è ro resto,

Tanto piggiaoù vexin comme lontan,

O ven sotta Gazel leggêro, e lesto,

D'ommi, che a carregâse uso non han

De ferro, ma int're freççe son ro tresto,

Che l'arco, e ro circasso han sempre in man;

Han poi tant'oro adosso, che a guardâri,

Pâ che ciamman ri laddri a despœuggiari.
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